דאס איז נישט די ריכטיגע


פארווארט פון דעם ארויסגעבער


דעריבער


האָבן מיר יעצט איבערגעדרוקט און איבערגעאַרבעט דעם אידישן פּירוש פון דעם ספר קב הישר אויף דער היינטיגער אידישער שפּראַך, מיט אַ פאַרגרעסערטע אויפלאַגע. מיר האָבן פאַרראָכטן דעם אויסלייג פון דער אידישער איבערזעצונג עד מקום שידינו מגעת, און מיר האָבן זיך באַמיט אַרויסצוברענגען ריכטיג די געדאַנקען פון דעם מחבר אין זיין הייליגן ספר ווי ווייט מעגליך,  כדי עס זאָל זיין גרינג צו לערנען פאַר יעדן וואָס וויל זיך דערוואַרעמען�	מיט די הייליגע ווערטער פון דעם ספר.


מיר


האָבן נישט געקוקט אויף קיין מי און אויף די ריזיגע אויסגאַבן פון אַרויסגעבן אַזאַ ספר אין אַ שיינע אויסלאַגע אין דער היינטיגער צייט, נאָר מיר האָבן עס אָפּגעדרוקט מיט שיינע אותיות, און�	צוגעפּאַסט צו יעדן ענין אַז עס זאָל זיך לייענען אויף אַ לייכטן אופן.


מיר


האָבן זיך אויך באַמיט אַרויסצושרייבן די ראשי תיבות וואָס זענען געדרוקט געוואָרן אין ערשטן דרוק, און צוגעלייגט נאָך פיל מעלות, ווי שטרעכלעך און פּינטעלעך, איינגעטיילט אין פּאַראַגראַפן, קעפּלעך אויף פאַרשידענע ענינים אינמיטן די פּרקים. מיר האָבן אויך צוגעלייגט וויכטיגע הערות און הוספות ביים סוף פון  די פּרקים, ווי סיפורי מעשיות און אַנדערע וויכטיגע ידיעות וואָס האָבן אַ שייכות מיט די ענינים וועלכע דער מחבר באַהאַנדלט אין דעם פּרק. מיר האָבן אויך צוזאַמענגעקליבן אין פאַרשידענע ערטער פון די רייד פון די פּוסקים וואָס זענען נוגע צו די רייד פון דעם מחבר, און אַלץ אין אַ לייכטע און צוגענגליכע שפּראַך, כדי צו באַרייכערן דעם�	לייענער מיט ידיעות וועגן די ענינים וואָס דער מחבר דערמאנט.


מיר


ווילן דאָ אויך באַטאָנען, אַז מיר האָבן נאָך אַ סאַך הוספות און הערות אויף דעם ספר קב הישר, און כדי דאָס אַלץ אָפּצודרוקן וואָלטן מיר זיך גענויטיגט אין נאָך פיל צייט. מיר האָבן אָבער נישט געוואָלט צוריקהאַלטן דאָס אָפּדרוקן דעם ספר, ווייל עס איז אַ ספר וואָס רבים צריכים לו (עיין ביצה כ"ה ע"ב), און פאַר אַ סאַך מענטשן איז עס ממש אַן ענין פון פּיקוח נפש, צו ראַטעווען די נשמות פון די היינטיגע יונגע קינדער, און מיר האָפן אָפּצודרוקן אין די קומענדיגע�	אויסגאַבעס אַלע נויטיגע הוספות.


טראָץ


דעם וואָס מיר האָבן איבערגעאַרבעט די אידישע איבערזעצונג לויט'ן אויסלייג פון דער היינטיגער צייט, האָבן מיר אָבער זיך אויך באַמיט צו האַלטן זיך ווי ווייט מעגליך ביי די אָריגינעלע�	פריערדיגע איבערזעצונג.


אונזער 


נייער ספר איז באשיינט מיט די הסכמות פון הרבנים הגאונים הצדיקים אבד"ק דעברעצין, אודווארי, קאשוי, און הגה"צ רבי מאיר בראנסדארפער, מגדולי פּוסקי דורינו שליט"א, וועלכע שרייבן די טיפע אנערקענונג און אָפּשאַצונג פון אונזער הייליגע�	אַרבעט אַרויסצוגעבן דעם ספר שבט מוסר  על צד היותר טוב.


מיט


די גאַנצע מי און אַרבעט וואָס מיר האָבן אַריינגעלייגט אַרויסצוגעבן דאָס ספר ברוב פּאר והדר, זענען מיר אָבער באַוואוסטזיניג פון דעם פאַקט אַז "שגיאות מי יבין", און עס איז מעגליך אַז עס איז אַריינגעפאַלן אַ טעות אָדער אַן אומפאַרשטענדליך לשון. בעטן מיר דעריבער די חשוב'ע לייענער אַז זיי זאָלן אונז דן זיין לכף זכות, צוליב די אויסערגעווענליכע מי וואָס איז פאַרבונדן מיט �	אַרויסגעבן אַזאַ ספר.


דער


הייליגער ספר קב הישר איז באַזונדערס וויכטיג אין אונזער היינטיגן דור יתום, ווען עס פעלן אונז ליידער די הייליגע צדיקים זי"ע פון די פריערדיגע דורות, און עס איז נישטאָ ווער עס זאָל מוכיח זיין בדברי מוסר והתעוררות. דאָס דאָזיגע ספר קען ממלא זיין דעם חסרון, ווייל ווען מען איז מעיין אין דעם ספר, זעט מען ווי דער הייליגער מחבר רעדט צו יעדן איינעם פון אונז, גלייך ווי ער וואָלט געלעבט אין אונזער דור און ווי ער וואָלט געוואוסט וועגן אַלע גרויסע�	נסיונות צו וועלכע אונזער דור איז אויסגעשטעלט.


עס


איז ידוע וואָס דער מדרש זאָגט אויפ'ן פּסוק "עת לעשות לה' הפרו תורתך", אַז ווען עס איז אַ דור פּרוץ, מען האַלט נישט די תורה, מען איז נישט מקיים אירע מצוות ווי עס דאַרף צו זיין, עס איז "הפרו תורתיך", דעמאָלס איז "עת לעשות לה'", מען דאַרף טוען פאַר�	דעם אויבערשטן, צו שטאַרקן דעם קיום פון דער תורה הקדושה.


אויך


איז כדאי צו ברענגען דאָ וואָס הגה"ק רבי הלל קאָלאָמייער זי"ע שרייבט אין זיין הקדמה צום ספר "עת לעשות", אַז דער ספר קאָסט אים אָן אַ שיעור טרערן און זייער פיל שעה'ן ביטול תורה אַרויסצוגעבן עס פאַר דער וועלט, אָבער ער טוט עס כדי אַריינצוברענגען אמונה, בטחון און מדות טובות אין אידישע הייזער, �	וואָס עס מאַנגלט זייער אין היינטיגן דור.


אויב


ער שרייבט אַזוי מיט הונדערט יאָר צוריק, וואָס איז אין פאַרגלייך צום היינטיגן דור געווען אַ דור פון תורה און יראה, קדושה און טהרה, ווען עס האָבן נאָך געלעבט הונדערטער גאונים וצדיקים אין אַלע מדינות וואו אידן האָבן געוואוינט, און דאָך שרייבט ר' הלל קאָלאָמייער אַז ער פילט אַז אַזאַ ספר פעלט אויס פאַר די וועלט, איז וואָס זאָלן מיר זאָגן היינט בעווה"ר, ווען אידישע קינדער זענען אויסגעשטעלט צו פאַרשידענע נסיונות ברוחניות ובגשמיות, מענטשן זענען פאַריאָגט נאָך פּרנסה, און עס איז אונטערגעוואַקסן אַ דור בליעה"ר וואָס האָט זיך בעז"ה שטאַרק צעבליט, אָבער מען ווייסט�	כמעט נישט ווי אַזוי עס האָט אַמאָל אויסגעזען אַן ערליכער איד.


דאָס


האָט אונז טאַקע שטאַרק מחזק געווען אין אונזער אַרבעט, זעענדיג די וויכטיגקייט פון אַרויסגעבן פון דאָס ניי אַזאַ  ספר ווי דער שבט מוסר איז, כדי צו דערלייכטן די אויגן פון אידישע קינדער און דערוואַרימען זייערע הערצער מיט די האַרציגע און�	וואַרימע מוסר-רייד פון הייליגן מחבר זי"ע.


דערצו


איז אויך פּאַסיג פאַר אונז דאָ אַראָפּצוברענגען וואָס ר' הלל קאָלאָמייער שרייבט אין די הקדמה צו זיין ספר עת לעשות, וזל"ק: ווייל איך האָב אין פאַרלויף פון מערערע יאָרן געהאַט אַ גרויסן פאַרקער און אַ סאַך באַגעגענישן מיט פאַרשידענע סאָרטן פון אידישע קינדער, און איך האָב זיי גוט קענען געלערנט, בין איך שטאַרק איבערצייגט, אַז אַפילו ביי די נידעריגסטע קלאַסן פון די אידן איז די אמונה און ליבשאַפט צום דת און צום בורא ברוך הוא נאָך פעסט און געטריי. און אויך אין דער היינטיגער צייט איז זיי נאָך אַלץ פּאַסיג דער נאָמען "חבוקה ודבוקה בך" - מיין פארנעמען און מיין וואונש איז צו שטאַרקן זיך אין אידישקייט אַזוי ווי אַ מויער פון אַ פעסטונג. און אין געוויסע הינזיכטן זענען זיי נאָך מער לויבנסווערט ווי די דורות הראשונים, די פריערדיגע דורות. און די גאַנצע אורזאַך פאַרוואָס געוויסע ענינים זענען אָפּגעשוואַכט ביי אידן, און אין טייל געגענטן איז אפילו אידישקייט גאָר שטאַרק אָפּגעשוואַכט, פאַרקלענערט אָדער פאַרווייניגערט, און שטייט אין אַ נידעריגע מדריגה, דאָס אַלעס איז נאָר צוליב דער אומוויסנהייט, ווייל זיי זענען ליידער פון די פאָרשריפטן פון דער הייליגער תורה נישט נאָר דערווייטערט, נאָר אויך פרעמד, ווייל בעוה"ר זענען פאַראַן זייער זעלטן אמת'דיגע טרייע פירער, און דורך דעם זענען זיי כצאן בלא רועה, ווי שאָף אָן היטער, און אין געוויסע שטעט דאַרף מען זיי באַטראַכטן ווי פאַרבלאָנדזשעטע שאָף, צוליב זייער פאַלשע מנהיגים. דעריבער האַלט איך פאַר מיין פליכט מקיים צו זיין די מצוה פון "הפרו תורתך" וועגן "עת לעשות לה'", אַז ווען מען וויל צורעכט ווייזן אידישע קינדער, מוז מען זיך מבטל זיין פון תורה לערנען, אַז די ברענענדיגע קויל פון אברהם אבינו צו השם יתברך זאָל נישט פאַרלאָשן ווערן אינגאַנצן ביי זיינע קינדער�	אין דעם לעצטן דור וכו' עיין שם.


אויך


שרייבט ער דאָרט בתוך הדברים: אויב דו וועסט נישט פּועל'ן ביי מענער, וועסטו פּועל'ן ביי פרויען וועלכע זענען ווייכהערציג; אויב דו וועסט נישט ווירקן ביי יונגע מענטשן, וועסטו ווירקן ביי אַלטע; אויב דו וועסט נישט ווירקן ביי געזונטע, וועסטו ווירקן ביי קראַנקע און ביי מדוכאים ביסורים, די וואָס זענען געפּלאָגט פון יסורים; ווי אויך ביי אַזעלכע וואָס זענען פאַרפאָלגט פון די פּגעי הזמן, פון פאַרשידענע שלעכטע צופאַלן. אָבער לויט מיין מיינונג וועסטו מצליח זיין אין אַלע דיינע וועגן. פאָרכט דיך נישט! זיי נישט באַזאָרגט! שרעק דיך נישט אָפּ! ווייל די אידישע קינדער האָבן געהאַט אַן אור-אַלטן פאָטער אברהם, וואָס די תורה שרייבט אויף אים "והאמין בה'", אַז זיין גלויבן אין השם יתברך איז געווען פעסט און שטאַרק, ממילא איז דאָך די אמונה איינגעוואָרצלט ביי אידישע קינדער בתורת ירושה, און זייער נאָמען איז אויף אייביג "מאמינים בני מאמינים". דעריבער, לויט מיין מיינונג, וועסטו זייער אַ סאַך ווירקן. אַ סאַך אידישע קינדער וועלן דיך קושן, און אַ סאַך וועלן ביים לייענען�	פאַרגיסן טרערן, וכו', עיין שם.


איך


וויל דאַנקען דעם אויבערשטן וואָס איך האָב געהאַט דעם זכות מזכה צו זיין את הרבים, אַרויסצוגעבן פונדאָסניי דעם ספר קב הישר, וואָס עס איז יעצט געוואָרן 292 יאָר זינט זיין פּטירה (כ"ד אדר�	תפּ"ט – תשנ"א).


יהי


רצון אַז דער זכות פונעם הייליגן מחבר זאָל מגין זיין אויף מיר און מיין בני-בית און אויף יעדן איינעם וואָס האָט צוגעהאָלפן אַרויסגעבן דאָס ספר, זיי זאָלן געהאָלפן ווערן מיט אַלעם וואָס זיי ווינטשן זיך אַליין, בני, חיי ומזוני, דערציען זייערע קינדער צו תורה,�	חופה און מעשים טובים.


מיר


האָפן אַז דאָס ספר וועט אַריינשיינען קדושה און יראת שמים אין אידישע הערצער, און מיר וועלן זוכה זיין צו זען ישועת כל ישראל ושמחתן. 


עס


זאָל ביי אונז מקויים ווערן די נבואה פון ישעי' הנביא (נ"ב, ז-ט) מה נאוו על ההרים רגלי מבשר משמיע שלום על הרי יהודה, אומר לציון מלך אלוקיך וכו' כי עין בעין יראו בשוב ה' ציון, וראו כל�	אפסי ארץ את ישועת אלוקינו, במהרה בימינו אמן.


שלהי דקייטא, ג' לחודש אני לדודי ודודי לי תשנ"ט לפ"ק.


המו"ל


a a a
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דעריבער


האָבן מיר יעצט איבערגעדרוקט און איבערגעאַרבעט דעם אידישן פּירוש פון דעם ספר קב הישר אויף דער היינטיגער אידישער שפּראַך, מיט אַ פאַרגרעסערטע אויפלאַגע. מיר האָבן פאַרראָכטן דעם אויסלייג פון דער אידישער איבערזעצונג עד מקום שידינו מגעת, און מיר האָבן זיך באַמיט אַרויסצוברענגען ריכטיג די געדאַנקען פון דעם מחבר אין זיין הייליגן ספר ווי ווייט מעגליך,  כדי עס זאָל זיין גרינג צו לערנען פאַר יעדן וואָס וויל זיך דערוואַרעמען�	מיט די הייליגע ווערטער פון דעם ספר.


מיר


האָבן נישט געקוקט אויף קיין מי און אויף די ריזיגע אויסגאַבן פון אַרויסגעבן אַזאַ ספר אין אַ שיינע אויסלאַגע אין דער היינטיגער צייט, נאָר מיר האָבן עס אָפּגעדרוקט מיט שיינע אותיות, און�	צוגעפּאַסט צו יעדן ענין אַז עס זאָל זיך לייענען אויף אַ לייכטן אופן.


מיר


האָבן זיך אויך באַמיט אַרויסצושרייבן די ראשי תיבות וואָס זענען געדרוקט געוואָרן אין ערשטן דרוק, און צוגעלייגט נאָך פיל מעלות, ווי שטרעכלעך און פּינטעלעך, איינגעטיילט אין פּאַראַגראַפן, קעפּלעך אויף פאַרשידענע ענינים אינמיטן די פּרקים. מיר האָבן אויך צוגעלייגט וויכטיגע הערות און הוספות ביים סוף פון  די פּרקים, ווי סיפורי מעשיות און אַנדערע וויכטיגע ידיעות וואָס האָבן אַ שייכות מיט די ענינים וועלכע דער מחבר באַהאַנדלט אין דעם פּרק. מיר האָבן אויך צוזאַמענגעקליבן אין פאַרשידענע ערטער פון די רייד פון די פּוסקים וואָס זענען נוגע צו די רייד פון דעם מחבר, און אַלץ אין אַ לייכטע און צוגענגליכע שפּראַך, כדי צו באַרייכערן דעם�	לייענער מיט ידיעות וועגן די ענינים וואָס דער מחבר דערמאנט.


מיר


ווילן דאָ אויך באַטאָנען, אַז מיר האָבן נאָך אַ סאַך הוספות און הערות אויף דעם ספר קב הישר, און כדי דאָס אַלץ אָפּצודרוקן וואָלטן מיר זיך גענויטיגט אין נאָך פיל צייט. מיר האָבן אָבער נישט געוואָלט צוריקהאַלטן דאָס אָפּדרוקן דעם ספר, ווייל עס איז אַ ספר וואָס רבים צריכים לו (עיין ביצה כ"ה ע"ב), און פאַר אַ סאַך מענטשן איז עס ממש אַן ענין פון פּיקוח נפש, צו ראַטעווען די נשמות פון די היינטיגע יונגע קינדער, און מיר האָפן אָפּצודרוקן אין די קומענדיגע�	אויסגאַבעס אַלע נויטיגע הוספות.


טראָץ


דעם וואָס מיר האָבן איבערגעאַרבעט די אידישע איבערזעצונג לויט'ן אויסלייג פון דער היינטיגער צייט, האָבן מיר אָבער זיך אויך באַמיט צו האַלטן זיך ווי ווייט מעגליך ביי די אָריגינעלע�	פריערדיגע איבערזעצונג.


אונזער 


נייער ספר איז באשיינט מיט די הסכמות פון הרבנים הגאונים הצדיקים אבד"ק דעברעצין, אודווארי, קאשוי, און הגה"צ רבי מאיר בראנסדארפער, מגדולי פּוסקי דורינו שליט"א, וועלכע שרייבן די טיפע אנערקענונג און אָפּשאַצונג פון אונזער הייליגע�	אַרבעט אַרויסצוגעבן דעם ספר שבט מוסר  על צד היותר טוב.


מיט


די גאַנצע מי און אַרבעט וואָס מיר האָבן אַריינגעלייגט אַרויסצוגעבן דאָס ספר ברוב פּאר והדר, זענען מיר אָבער באַוואוסטזיניג פון דעם פאַקט אַז "שגיאות מי יבין", און עס איז מעגליך אַז עס איז אַריינגעפאַלן אַ טעות אָדער אַן אומפאַרשטענדליך לשון. בעטן מיר דעריבער די חשוב'ע לייענער אַז זיי זאָלן אונז דן זיין לכף זכות, צוליב די אויסערגעווענליכע מי וואָס איז פאַרבונדן מיט �	אַרויסגעבן אַזאַ ספר.


דער


הייליגער ספר קב הישר איז באַזונדערס וויכטיג אין אונזער היינטיגן דור יתום, ווען עס פעלן אונז ליידער די הייליגע צדיקים זי"ע פון די פריערדיגע דורות, און עס איז נישטאָ ווער עס זאָל מוכיח זיין בדברי מוסר והתעוררות. דאָס דאָזיגע ספר קען ממלא זיין דעם חסרון, ווייל ווען מען איז מעיין אין דעם ספר, זעט מען ווי דער הייליגער מחבר רעדט צו יעדן איינעם פון אונז, גלייך ווי ער וואָלט געלעבט אין אונזער דור און ווי ער וואָלט געוואוסט וועגן אַלע גרויסע�	נסיונות צו וועלכע אונזער דור איז אויסגעשטעלט.


עס


איז ידוע וואָס דער מדרש זאָגט אויפ'ן פּסוק "עת לעשות לה' הפרו תורתך", אַז ווען עס איז אַ דור פּרוץ, מען האַלט נישט די תורה, מען איז נישט מקיים אירע מצוות ווי עס דאַרף צו זיין, עס איז "הפרו תורתיך", דעמאָלס איז "עת לעשות לה'", מען דאַרף טוען פאַר�	דעם אויבערשטן, צו שטאַרקן דעם קיום פון דער תורה הקדושה.


אויך


איז כדאי צו ברענגען דאָ וואָס הגה"ק רבי הלל קאָלאָמייער זי"ע שרייבט אין זיין הקדמה צום ספר "עת לעשות", אַז דער ספר קאָסט אים אָן אַ שיעור טרערן און זייער פיל שעה'ן ביטול תורה אַרויסצוגעבן עס פאַר דער וועלט, אָבער ער טוט עס כדי אַריינצוברענגען אמונה, בטחון און מדות טובות אין אידישע הייזער, �	וואָס עס מאַנגלט זייער אין היינטיגן דור.


אויב


ער שרייבט אַזוי מיט הונדערט יאָר צוריק, וואָס איז אין פאַרגלייך צום היינטיגן דור געווען אַ דור פון תורה און יראה, קדושה און טהרה, ווען עס האָבן נאָך געלעבט הונדערטער גאונים וצדיקים אין אַלע מדינות וואו אידן האָבן געוואוינט, און דאָך שרייבט ר' הלל קאָלאָמייער אַז ער פילט אַז אַזאַ ספר פעלט אויס פאַר די וועלט, איז וואָס זאָלן מיר זאָגן היינט בעווה"ר, ווען אידישע קינדער זענען אויסגעשטעלט צו פאַרשידענע נסיונות ברוחניות ובגשמיות, מענטשן זענען פאַריאָגט נאָך פּרנסה, און עס איז אונטערגעוואַקסן אַ דור בליעה"ר וואָס האָט זיך בעז"ה שטאַרק צעבליט, אָבער מען ווייסט�	כמעט נישט ווי אַזוי עס האָט אַמאָל אויסגעזען אַן ערליכער איד.


דאָס


האָט אונז טאַקע שטאַרק מחזק געווען אין אונזער אַרבעט, זעענדיג די וויכטיגקייט פון אַרויסגעבן פון דאָס ניי אַזאַ  ספר ווי דער שבט מוסר איז, כדי צו דערלייכטן די אויגן פון אידישע קינדער און דערוואַרימען זייערע הערצער מיט די האַרציגע און�	וואַרימע מוסר-רייד פון הייליגן מחבר זי"ע.


דערצו


איז אויך פּאַסיג פאַר אונז דאָ אַראָפּצוברענגען וואָס ר' הלל קאָלאָמייער שרייבט אין די הקדמה צו זיין ספר עת לעשות, וזל"ק: ווייל איך האָב אין פאַרלויף פון מערערע יאָרן געהאַט אַ גרויסן פאַרקער און אַ סאַך באַגעגענישן מיט פאַרשידענע סאָרטן פון אידישע קינדער, און איך האָב זיי גוט קענען געלערנט, בין איך שטאַרק איבערצייגט, אַז אַפילו ביי די נידעריגסטע קלאַסן פון די אידן איז די אמונה און ליבשאַפט צום דת און צום בורא ברוך הוא נאָך פעסט און געטריי. און אויך אין דער היינטיגער צייט איז זיי נאָך אַלץ פּאַסיג דער נאָמען "חבוקה ודבוקה בך" - מיין פארנעמען און מיין וואונש איז צו שטאַרקן זיך אין אידישקייט אַזוי ווי אַ מויער פון אַ פעסטונג. און אין געוויסע הינזיכטן זענען זיי נאָך מער לויבנסווערט ווי די דורות הראשונים, די פריערדיגע דורות. און די גאַנצע אורזאַך פאַרוואָס געוויסע ענינים זענען אָפּגעשוואַכט ביי אידן, און אין טייל געגענטן איז אפילו אידישקייט גאָר שטאַרק אָפּגעשוואַכט, פאַרקלענערט אָדער פאַרווייניגערט, און שטייט אין אַ נידעריגע מדריגה, דאָס אַלעס איז נאָר צוליב דער אומוויסנהייט, ווייל זיי זענען ליידער פון די פאָרשריפטן פון דער הייליגער תורה נישט נאָר דערווייטערט, נאָר אויך פרעמד, ווייל בעוה"ר זענען פאַראַן זייער זעלטן אמת'דיגע טרייע פירער, און דורך דעם זענען זיי כצאן בלא רועה, ווי שאָף אָן היטער, און אין געוויסע שטעט דאַרף מען זיי באַטראַכטן ווי פאַרבלאָנדזשעטע שאָף, צוליב זייער פאַלשע מנהיגים. דעריבער האַלט איך פאַר מיין פליכט מקיים צו זיין די מצוה פון "הפרו תורתך" וועגן "עת לעשות לה'", אַז ווען מען וויל צורעכט ווייזן אידישע קינדער, מוז מען זיך מבטל זיין פון תורה לערנען, אַז די ברענענדיגע קויל פון אברהם אבינו צו השם יתברך זאָל נישט פאַרלאָשן ווערן אינגאַנצן ביי זיינע קינדער�	אין דעם לעצטן דור וכו' עיין שם.


אויך


שרייבט ער דאָרט בתוך הדברים: אויב דו וועסט נישט פּועל'ן ביי מענער, וועסטו פּועל'ן ביי פרויען וועלכע זענען ווייכהערציג; אויב דו וועסט נישט ווירקן ביי יונגע מענטשן, וועסטו ווירקן ביי אַלטע; אויב דו וועסט נישט ווירקן ביי געזונטע, וועסטו ווירקן ביי קראַנקע און ביי מדוכאים ביסורים, די וואָס זענען געפּלאָגט פון יסורים; ווי אויך ביי אַזעלכע וואָס זענען פאַרפאָלגט פון די פּגעי הזמן, פון פאַרשידענע שלעכטע צופאַלן. אָבער לויט מיין מיינונג וועסטו מצליח זיין אין אַלע דיינע וועגן. פאָרכט דיך נישט! זיי נישט באַזאָרגט! שרעק דיך נישט אָפּ! ווייל די אידישע קינדער האָבן געהאַט אַן אור-אַלטן פאָטער אברהם, וואָס די תורה שרייבט אויף אים "והאמין בה'", אַז זיין גלויבן אין השם יתברך איז געווען פעסט און שטאַרק, ממילא איז דאָך די אמונה איינגעוואָרצלט ביי אידישע קינדער בתורת ירושה, און זייער נאָמען איז אויף אייביג "מאמינים בני מאמינים". דעריבער, לויט מיין מיינונג, וועסטו זייער אַ סאַך ווירקן. אַ סאַך אידישע קינדער וועלן דיך קושן, און אַ סאַך וועלן ביים לייענען�	פאַרגיסן טרערן, וכו', עיין שם.


איך


וויל דאַנקען דעם אויבערשטן וואָס איך האָב געהאַט דעם זכות מזכה צו זיין את הרבים, אַרויסצוגעבן פונדאָסניי דעם ספר שבט מוסר, וואָס עס איז יעצט געוואָרן 262 יאָר זינט זיין פּטירה (כ"ד אדר�	תפּ"ט – תשנ"א).


ווי


באַקאַנט, שרייבט דער מחבר (אין פּרק כ"ח) אַ טעם אויף דעם וואָס מיר זעהן צומאָל ווי צוויי מענטשן לערנען אין זעלבן ספר, אָבער ביידע פילן אַן אַנדערן טעם דערין. איינער פילט גאָר אַ געשמאַקן טעם אין לערנען דעם ספר, אָבער דער צווייטער פילט נישט אַזאַ חיות אין דעם. שרייבט דער מחבר, אַז דאָס איז דערפאַר ווייל דער וואָס פילט אַ געשמאַק אין לערנען דעם ספר האָט זיין נשמה אין שורש אַ שייכות צו דער נשמה פונעם מחבר, און דערפאַר פילט ער אַ געשמאַק דערין, און�	די מוסר ווערטער ווערן איינגעקריצט אין זיין מוח.


אָבער


דער צווייטער, וועלכער האָט געלערנט דאָס ספר און האָט נישט געפילט אַ טעם דערין, איז עס צוליב דעם ווייל זיין נשמה האָט נישט קיין אָנהאַלט אין דער נשמה פון דעם מחבר פונעם�	ספר.


אויך


איז מעגליך, אַז יענער האָט אַליין מחבר געווען דאָס דאָזיגע ספר אין אַן אַמאָליגן גלגול, און דערפאַר פילט ער מער טעם דערין וויבאַלד ער אַליין איז דער מחבר פונעם ספר, עכתדה"ק.


יהי


רצון אַז דער זכות פונעם הייליגן מחבר זאָל מגין זיין אויף מיר און מיין בני-בית און אויף יעדן איינעם וואָס האָט צוגעהאָלפן אַרויסגעבן דאָס ספר, זיי זאָלן געהאָלפן ווערן מיט אַלעם וואָס זיי ווינטשן זיך אַליין, בני, חיי ומזוני, דערציען זייערע קינדער צו תורה,�	חופה און מעשים טובים.


מיר


האָפן אַז דאָס ספר וועט אַריינשיינען קדושה און יראת שמים אין אידישע הערצער, און מיר וועלן זוכה זיין צו זען ישועת כל ישראל ושמחתן. 


עס


זאָל ביי אונז מקויים ווערן די נבואה פון ישעי' הנביא (נ"ב, ז-ט) מה נאוו על ההרים רגלי מבשר משמיע שלום על הרי יהודה, אומר לציון מלך אלוקיך וכו' כי עין בעין יראו בשוב ה' ציון, וראו כל�	אפסי ארץ את ישועת אלוקינו, במהרה בימינו אמן.


שלהי דקייטא, ג' לחודש אני לדודי ודודי לי תשנ"ט לפ"ק.


המו"ל


a a a





אויסצוגן פון גאוני וצדיקי ישראל וועגן דעם 


הייליגן ספר קב הישר


�
דער הייליגער "נועם אלימלך" זי"ע, - ר' אלימלך פון ליזענסק האט שטענדיק געלערנט אין דעם הייליקן ספר "קב הישר". הונדערט און צוויי מאל האט ער געלערנט דעם "קב הישר" - לויט דעם נאמען און קאפיטלען פון ספר (אור אלימלך, אות ק"ה).


דער "פרי-מגדים" זי"ע, שרייבט: "קב הישר", א לעבנס-וויכטיק ספר, וואס היילט די נשמה און גוף. אלע זיינע ווערטער זענען דורכגעטראט און מוסר. עס העלפט סיי דעם תלמיד חכם און סיי דעם דורכשניטלעכן איד און פרויען".


דער גרויסער און באוואוסטער חיד"א, - הרב חיים יוסף דוד אזולאי זי"ע, דערמאנט דעם "קב הישר" זייער א סך מאל אין זיינע ספרים און ער האט זיך שטענדיק געפונען אויף זיין טיש. ער זאגט אויף אים: "א ספר וואס איז מעורר צו יראת שמים.


דער קאזניצער מגיד - ר' ישראל הופשטיין זי"ע, האט באוואונדערט דעם ספר און זיך אויסגעדריקט אויפן "קב הישר": "אז מען לערנט א שטיקל זוהר וואס געפינט זיך אין "קב הישר", איז דאס מער מסוגל מעורר צו זיין דעם מענטשן צו יראת שמים, ווי ווען ער וואלט געווען געלערנט דאס זעלבע שטיקל אין זוהר אליין (מאיר עיני חכמים תנינא, אמור) .


דער אסטראווצער גאון און צדיק - "ר' צדוק זי"ע פון זיין דור" איז מסביר די ווערטער פון הייליקן קאזניצער מגיד: "די נשמה פונעם מענטש קומט פון גאר הויך און נידריקער ביז אראפ, דעריבער א נשמה וואס קומט פון א נידעריק ארט, קען נישט פארשטיין ענינים וואס קומען פון א העכערן ארט ווי זיין שורש נשמה, דעריבער ווער עס לערנט דעם זוהר אין "קב הישר" פארשטייט עס בעסער ווי ווען ער וואלט עס געווען געלערנט אינעם זוהר אליין, ווייל דער מחבר פון "קב הישר" האט אריינגעגעבן אין זיין ספר דעם כוח הקדושה פון זיין שורש נשמה, דעריבער קען מען נתעורר ווערן מער דורך לערנען דעם "קב הישר איידער דעם זוהר גופא.


דער וועלט בארימטער "חתם-סופר" זי"ע, באטאנט אין זיין צוואה: "די טעכטער זאלן לערנען אין די ערלעכע ספרים אויף אידיש, וואס זענען באזירט אויף די אגדות חז"ל.


זיין גרויסער תלמיד דער "לב העברי", ר' עקיבא יוסף שלעזינגער זי"ע, זאגט, אז דאס איז טאקע געווען די כוונה פונעם "חתם-סופר".


דער מחבר פונעם הייליקן ספר: "שבת-של-מי" ר' חיים טשערנאוויצער זי"ע, זאגט אויפן מחבר פון ספר "קב הישר": מען דארף זיין געווארנט אין יעדן ווארט זיינס, ווייל ער איז זייער א געהויבענער מענטש (שבת- של-מי שבת כא, ב).


דער "שר שלום" פון בעלזא, ערשטער בעלזער רב זי"ע, האט עדות געזאגט אויף זיך, אז זיין יראת שמים האט ער געשעפט פון די הייליקע ווערטער פון דעם ספר "קב הישר" און אים געלערנט הונדערט און צוויי מאל לויט דעם נאמען און קאפיטלען פונעם ספר.


דער "צמח צדק" פון ליובאוויטש, דער גאון און קדוש ר' מנחם מענדל זי"ע, אין זיין אנווייזונג וועגן יראת ה' צו זיינס א גרויסן תלמיד, דייט ער אן אויפן הייליקן "קב הישר".


דער "שפתי צדיק" - פילצער רבי זי"ע, שרייבט אין זיין צוואה: "יעדער זאל לערנען מיט זיינע קינדער דעם ספר "קב הישר" א סך מאל, כדי עס זאל אריינגיין אין זייערע הערצער מוסר און צניעות".


רבי חיים פלאג'י זי"ע, שרייבט וועגן דעם ספר "קב הישר": יעדער זאל לערנען אינעם ספר "קב הישר", ווי אויך אנזאגן זיינע קינדער זיי זאלן אזוי טאן. ער אליין פלעגט יעדן מוצאי-שבת לערנען אינעם "קב הישר".


דער וועלט בארימטער טשערנאבילער מגיד, ר' אהרן זי"ע, און זיין אייניקל ר' יצחק מסקווירא האבן זייער זייער משבח געווען דעם "קב הישר" און באפוילן צו לערנען אין אים.


ווי באוואוסט איז דער "קב הישר" געווען א תלמיד פון מחבר "יסוד יוסף"  און ציטירט אים א סך מאל אין זיין ספר.


דער "יסוד יוסף" איז נישט אראפ פון רבי אהרן טשענאבילערס טיש.


דער מחבר פון "ילקוט-מעם-לועז", וואס האט געלעבט אין דור פון "קב הישר", אין צפת, רימט אים זייער, און א סך מאל ברענגט ער פון אים גאנצע קאפיטלען אין זיין ספר.


�
�
אַ קורצע באַשרייבונג, צו דער נייער אויסגאַבע פון הייליגן ספר "קב הישר" אין אידיש


אונזערע ידיעות וועגן מחבר ספר "קב הישר" און זיין ביאגראפיע זענען זייער ארעם, כאטש דער פארשפרייטקייט פון זיין ספר. וואס מיר האבן יא, זענען קרישקעלעך צונויפגעקליבן פון דא און דארטן, ספעציעל פון זיין הקדמה און פון זיין פאטערס ספרים.


דער


מחבר פון "קב הישר" ר' צבי הירש קאידענאווער זצללה"ה, איז געווען אַ הייליגער צדיק, איינער פון די גרעסטע רבנים צווישן די גדולי ישראל פון דער שטאט פראנקפורט. זיין גרויסקייט איז נישט אָפּצושאַצן. אַלע האָבן אויף אים אויסגערופן "מקודש מקודש", און טאַקע עדות געזאָגט אויף זיין גרויסקייט (זע ווייטער די הסכמות פון די רבנים).


דער


מחבר פונעם ספר קב הישר הגאון הצדיק רבי צבי הירש קאידענאווער איז געבוירן געוואָרן מיט העכער דריי הונדערט יאָר צוריק, ביי זיין פאָטער, הגאון הצדיק המפורסם רבי אהרן שמואל קאידענאווער  שלמה זצ"ל, מחבר פון די ספרים: ברכת הזבח אויף "קדשים"; תפארת שמואל אויפן "רא"ש"; ברכת שמואל אויף תורה און שאלות און תשובות מיטן נאמען אמונת שמואל. דער נאמען קוידענאווער, נעמט זיך פון דער שטאט קוידענאוו, נישט ווייט פון מינסק, וואו ר' שמואל איז דארט געבוירן געווארן. ר' שמואל איז געווען א תלמיד פון ר' יעקב און זיין זון ר' העשיל פון לובלין.


ביי רבי שמואל'ס ברית האט מען אים א נאמען געגעבן נאר אהרן, אבער שפעטער ווען ער איז קראנק געווען האט מען אים צוגגעבן דעם נאמען שמואל. ר' שמואל'ס מאמע האט אפילו נישט געקענט דאווענען, אבער ביי לעכט-צינדן, ערב שבת, פלעגט זי ווארעם בעטן אפילו אין רוסיש: רבונו-של-עולם, העלף מיר, מיין זון שמואל, זאל זיין א תלמיד חכם.


זייענדיג נאך גאר יונג איז ר' שמואל אנגענומען געווארן אין בית-דין פון ר' משה לימא, מחבר פון "חלקת מחוקק" אין ווילנע. אין די  יארן פון גזירות ת"ח ת"ט איר ר' שמואל אנטלאפן פון דארט צוזאמען מיט אנדערע גדולי ישראל קיין הולאנד, דייטשלאנד, עסטרייך און אנדערע מדינות, צוזאמען מיט זיין איינציקן זון דער מחבר פון "קב הישר". זיי האבן מיטגעמאכט אומבאשרייבלעכע יסורים. א האר האט געפעלט צו זייער אומברענג. צוויי קליינע טעכטערלעך האט ר' שמואל פארלוירן דורך דער צייט.


ר' שמואל האט נישט מאריך ימים, אין עלטער פון צוויי און זעכציג יאר איז ער נפטר אין דער שטאט חמלניק, ווען ער איז געווען דארט אויף א אסיפה פון גדולי הדור, י"ט תמוז, ה'תל"ט.


נישט גענוג וואס דער מחבר פון "קב הישר" האט געליטן קליינער הייט ווי פריער דערמאנט, האט אויך אין די שפעטערע יארן געליטן יסורים פון מלשינות און מסירות און פארשפארט געווארן אין תפיסה, ער און זיין פרוי און זון, ווי ער פארצייכנט עס אין דער הקדמה צום פאטערס ספר "ברכת שמואל".


דער "קב הישר" האט אנגענומען אז אלץ וואס איז געקומען אויף אים, איז געווען ווי א עונש ווייל ער האט נישט אפגעדרוקט זיין פאטערט ספרים, און באלד ווי ער איז אריבער קיין פראנקפורט דמיין, דייטשלאנד, האט ער גענומען טאן וועגן דעם.


אויך אין דער ערשטער אויסגאבע פון "קב הישר" דייט ער אן וועגן די צרות וואס ער האט איבערגעלעבט.


דער “קב הישר” האט יא מאריך ימים געווען. ער איז נפטר און באהאלטן געווארן אין פראנקפורט דמיין, שושן-פורים, ה’תע"ב. פאר צוויי הונדער אכטן זיבעציג יאר.


אויף זיין מצבה איז אויפגעשריבן געווארן:


התורני הרבני מו"ה הירש קאידענעאווער


פה קבור וטמון איש חסיד ונאמן


ה"ה מ"ו צבי בן הרב הגדול


מ"ר שמואל זצ"ל נפטר יום ד'


ט"ו אדר שני, תע"ב לפ"ק


תנצב"ה


דער ספר "קב הישר" אין אידיש, וואס מיר גיבן פאר אייך איצט אין א וואונדערלעכע אויסגאבע, ווערט פאררעכענט ווי איינער פון די פארשפרייטסטע ספרים אין דער וועלט, זינט דריי הונדערט יאר. פון ווען ער איר דערשינען צום ערשטן מאל, ביז א צען יאר נאך דער ערשטער דרוק, איז ער איבער געדרוקט געווארן צענדליקער מאל, וואס באווייזט ווי ווייט חשוב און אנגענומען ער איז געווען  צווישן אידן.


ביז היינט איז ער שוין געדרוקט געווארן בערך הונדערט און צוואנציק מאל אין פארשידענע לענדער, אין אייראפע און אזיע. איין אויסגאבע איז אפילו געדרוקט געווארן אין לאדינו שפאניאליש. דער מחבר אליין האט געמאכט א אידישע איבערזעצונג צו זיין ספר.


דער ספר איז נתקבל געווארן נישט בלויז ביי תלמידי חכמים נאר אפילו ביי דעם המון עם און פרויען צוליב זיין פליסיקער און לייכטער שפראך, צוזאמען מיט די משלים און מעשיות, וואס זענען מעורר צו תורה און יראת שמים. יעדער איינער האט געפונען אין אים זיין אינטערעס, דער תלמיד חכם, איינפאכער ערלעכער איד, פרויען און קינדער.


זיינע


מקורות פאַרן דאָזיגן ספר האָט דער מחבר גענומען, אין צוגאָב צו מדרשים פון חז"ל און זוהר, אויך פון די ספרים פון די קדמונים, די ספרים פון אריז"ל און זיינע תלמידים. בעיקר האָט דער מחבר געשעפּט פולע הויפנס פון די הייליגע�	ספרים ראשית חכמה און של"ה הקדוש.


דער "יסוד יוסף" - רבי פון "קב הישר", וואס א גרויסער טייל פון "קב הישר" איז באזירט אויף אים, און א סך קאפיטלען זענען ממש דער לשון פון זיין רבין, אפילו ווען ער האט עפעס צו געגעבן, אדער עפעס אראפגענומען, איז אלץ דער לשון פון זיין רבין דער גרויסער גאון, חסיד און מקובל ר' יוסף יוסקא זצוק"ל, רב און ראש ישיבה אין מינסק און דובנא. א חוץ דעם יסוד יוסף איז דא פון אים א תשובה ספר מיטן נאמען "נעימה קדושה" און נאך ספרים.


פון דער הקדמה פון ספר "ברכת-שמואל אויף תורה, וואס דער זון,  מחבר פון "קב הישר" האט ארויסגעגעבן, זעט מען די גרויסקייט פון זון אין קבלה. ער דערציילט אין איינצלהייטן די גרויסע לייד וואס זיי האבן איבערגעלעבט אין די ביטערע יארן.


דער מחבר רופט זיין ספר "קב הישר", צוליב צוויי טעמים: איינער, וועגן די ק"ב - הונדערט און צוויי קאפיטלען וואס דער ספר אנטהאלט; צווייטנס, וועגן זיין נאמען צבי, וואס באטרעפט אויך הונדערט און צוויי. צ- ניינציק; ב- צוויי און י- צען, צוזאמען הונדערט און צוויי.


אך סך ענינים וואס זענען נוגע להלכה און מנהג ישראל שטאמען נאר פון "קב הישר": א) ווי זיך נישט לאזן וואשן די הענט אין דער פרי פון א רשע; ב) אריין לייגן אן אייזן אין וואסער בעת דער "תקופה" צוליב סכנה; ג) נישט לאזן שטיין ליידיגע כלים בעתן בענטשן, און נאך צענדליקער ענינים אזעלכע.


כדאי צו אונטערשטרייכן, אז געוויסע תפילות וואס זענען פארשפרייט געווארן צווישן אלע שיכטן אידן איבער דער וועלט, איז זייער מקור דער "קב הישר". צום ביישפיל, די תפילה פון מוצאי-שבת, נאכן זאגן די עלף פסוקים וואס הויבן זיך אן מיט א נון און הענדיקן זיך  מיט א נון, ווי א סגולה און א שמירה; און די צווייטע די תפילה נאכן ליינען, אדער זאגן דעם נשיא אין חודש ניסן, און נאך אנדערע.


ווי ווייט די תפילות פון "קב הישר" זענען אנגענומען געווארן, קענען מיר זען פון דעם, וואס מיט יארן שפעטער האט דער גאון און קדוש ר' שמואל אלבאז, אין יאר תקס"ח, צונויפגענומען אלע תפלות פון "קב הישר" און זיי אפגעדרוקט אין א באזונדער ספר מיטן נאמען "רובע הקב". ער שרייבט וועגן די תפילות: ווער עס וועט זאגן האפט די תפילות און תחינות, וועט זיין ריין פון זינד און וועט נישט אפטרעטן פון תורה-וועג.


די גדולי ישראל אין זייערע הסכמות אויפן ספר "יסוד יוסף", אונטערשטרייכן זיי אז ער איז געווען דער רבי פון "קב הישר". מיר זעען פון דעם ווי ווייט באוואוסט דער "קב הישר" איז שוין געווען דעמאלט.


דער "קב הישר" האט מחבר געווען נאך צוויי ספרים: איינער דעם "עופר האלים" אויף תורה, דער צווייטער וועגן "עיבור השנה". ביידע זענען נישט געדרוקט געווארן.


�



א איבערבליק  וועגען אינהאלט פון ספר "קב הישר" און זיינע מעלות





מיט


גרויס פרייד גיבן מיר פאר אייך דאָס הייליגע ספר "קב הישר", איבערגעטייטשט אין אַ לייכטן און פליסיגן אידיש.


דער


מחבר פון "קב הישר" ר' צבי הירש קאידענאווער זצללה"ה, איז געווען אַ הייליגער צדיק, איינער פון די גרעסטע רבנים צווישן די גדולי ישראל פון דער שטאט פראנקפורט. זיין גרויסקייט איז נישט אָפּצושאַצן. אַלע האָבן אויף אים אויסגערופן "מקודש מקודש", און טאַקע עדות געזאָגט אויף זיין גרויסקייט (זע ווייטער די הסכמות פון די רבנים).


דער ספר "קב הישר", וואָס איז צום ערשטן מאָל געדרוקט געוואָרן אין יאָר תס"ה, איז הונדערטער יאָרן געווען אָנגענומען בכל תפוצות ישראל.


דער ספר "קב הישר" אין אידיש, ווערט פאררעכענט ווי איינער פון די פארשפרייטסטע ספרים אין דער וועלט, זינט דריי הונדערט יאר. פון ווען ער איר דערשינען צום ערשטן מאל. ביז א צען יאר נאך דער ערשטער דרוק, איז ער איבער געדרוקט געווארן עטלעכע מאל, וואס באווייזט ווי ווייט חשוב און אנגענומען ער איז געווען  צווישן אידן.


ווי עס איז באוואוסט אַז ערליכע אידן וואָס פלעגן זיך פירן צו האַלטן אין זייער טלית-בייטל דעם ספר "קב הישר", אַז זיי זאָלן קענען שטענדיג  אריין קוקן דערין.


דער ספר "קב הישר, איז צוליב זיין גרויס חשיבות איז איבערגעדרוקט געווארן איבער הונדערט מאל אין פארשידענע לענדער, אין אייראפע און אזיע. איין אויסגאבע איז אפילו געדרוקט געווארן אין לאדינו שפאניאליש, פאר אונזערע ספרדישע ברידער.


דאָס


זעלבע האָבן געטוען אויך די אַנדערע צדיקים אין די שפּעטערדיגע דורות, און אָנגעזאָגט זייערע נאָכפאָלגער צו האַלטן אַ מוסר-ספר אין טלית-בייטל, ווי הג"ר צבי יחזקאל מיכלזאָהן זצ"ל שרייבט אין זיין הסכמה צום ספר "אורחות צדיקים" בזה הלשון: "איך געדענק נאָך אַז אָנהויב ווינטער תרמ"א, ווען איך בין געקומען דאָס ערשטע מאָל צו הגה"ק בעל שפת אמת זצ"ל פון גור, איז געווען אַ מנהג אַז יעדער יונגערמאַן איז אַריינגעגאַנגען נעמען אַ הדרכה, און דער שפת אמת פלעגט הייסן לערנען יעדן טאָג אַ פּרק פון מוסר ספר. טייל יונגעלייט פלעגט ער הייסן לערנען חובת הלבבות און אַנדערע יונגעלייט פלעגט ער הייסן לערנען אורחות צדיקים, און מיר פלעגן האַלטן די ספרים אין אונזערע טלית-בייטלעך, כדי צו לערנען פון זיי�	פאַר'ן דאַווענען".


עס


וואָלט כדאי געווען איינצופירן אַז די מורים ומדריכים שליט"א זאָלן זען אַז יעדער יונגערמאַן זאָל טראָגן אין זיין טלית-בייטל דעם ספר "קב הישר", צו לערנען אין אים כאָטש 5-10 מינוט פאַר'ן דאַווענען אָדער נאָכ'ן דאַווענען.


עס


זענען געווען פּלעצער וואו רבנים פלעגן פאָרלערנען פון דעם ספר "קב הישר" אין בית המדרש יעדן טאָג צווישן מנחה און מעריב, און אַזוי זענען נאָך היינט אויך דאָ רבנים,�וועלכע לערנען פאָר שבת נאָכמיטאָג דעם ספר.


דער רבינו יונה אין ספר היראה (אות ר"מ) ברענג: דער מענטש זאל צוגעוואוינען זיין מויל מיט יראת שמים ווערטער, צום ביישפיל: הוי עז כנמר...סוף דבר הכל נשמע...את אלוקים ירא...מה ה' אלוקיך שואל מעמך...מאד מאד הוי שפל רוח... דעמאלט וועט ער נישט געשטרויכעלט ווערן.


רבי יהודה דער זוהן פון רא"ש זאגט, מען זאל לערנען ספרי מוסר כדי מקיים צו זיין, די אויערען זאל הערען וואס דאס מויל זאגט.


דער אר"י הקדוש האט געווארנט, מען זאל לערנען יעדען טאג ספרי מוסר, נישט דורך לאזען אפילו איין טאג.


עס 


איז כדאי דאָ אראָפּצוברענגען וואָס הגה"ק ר' הלל קאָלאָמייער שרייבט טאַקע אין זיין ספר "עת לעשות" (שאלה י"ג) וועגן די לעבנס וויכטיגקייט פאַר אַ אידישע פרוי צו קענען דאַווענען און לייענען אידיש טייטש, ווייל דורך דעם ווערט ביי איר יעדן טאָג פאַרמערט מוסר, יראה, צניעות, מדות טובות, און ער שרייבט, אַז דורך דעם לייענט זי יעדן טאָג מנורת המאור, שמחת הנפש, קב הישר און שבט מוסר, וואָס דורך דעם פאַרשטייט זי די ווערט פון תורה, דעם שכר פון גן עדן, דעם עונש פון גיהנום, דעם חומר העבירות, עיי"ש באריכות. עכ"פ זעען מיר ווי דער הייליגער ר' הלל קאלאמייער רעכענט אויס צווישן די וויכטיגסטע מוסר ספרים אויך דעם ספר "קב הישר".


רבי הלל קאלאמייער שרייבט אין זיין ספר משכיל אל דל (ח"ב, דף י"א), אז אפילו מענטשען וואס זענען נישט קיין תלמידי חכמים זאלן קובע עיתים זיין א שעה אדער מער בייטאג אדער ביינאכט אין ספרי מוסר וואס זענען געדרוקט אויף אידיש, ווי מנורת המאור, קב הישר און זייער שכר פון השם יתברך וועט זיין גלייך ווי זיי וואלטן געלערנט די הווייות פון אביי ורבא.   


נאך שרייבט רבי הלל קאלאמייער זצ"ל אין ספר עת לעשות (כמוד רמ"ו) , ווער עס לערנט ספרי מוסר וועט אים השם יתברך העלפן צו זיין א ערליכער איד און האבן גיטע קינדער. 


צוליב


זיין חשיבות און אָנגענומענקייט אין אַלע תפוצות ישראל, איז דער ספר קב הישר איבערגעדרוקט געוואָרן אין פיל מהדורות, ווי דער לייענער קען זען אַז דער ספר איז איבערגעדרוקט געוואָרן פון צייט צו צייט, און אַלע אויסגאַבעס זענען אויסגעכאַפּט געוואָרן פון מאַסן אידן, וואָס�	האָבן פאַרשטאַנען די חשיבות פון דעם ספר.


דער 


מחבר באַגלייט מיט זיין הייליגע שפּראַך דעם איד אין אַלע זיינע וועגן. זיינע וואַרימע ווערטער דערוואַרעמען די הערצער. עס איז תוכו רצוף אהבה פאר'ן באַשעפער און פאַר יעדן איד. ער ווייזט אן די הייליגע חשיבות פון מקיים זיין יעדע מצוה באַזונדער, און אַלץ מיט אַ פאַרשטענדליכע שפּראַך,�	אַז אַפילו אַ קינד זאָל קענען פאַרשטיין.


ווי


מען זעט אין דעם ספר, פאַרבינדט דער מחבר אַלע ענינים מיט דערציילונגען פון זוהר הקדוש, אָדער כתבי אריז"ל און אַנדערע ספרים. ער וואָרנט אפילו וועגן גרינגע מצוות וואָס מענטשן טרעטן אויף זיי, און באַלייכט דעם וועג פאַר יעדן איד אין יעדן אָרט וואו ער געפינט זיך.


נאָך 


בחייו פון דעם מחבר (אין יאָר תס"ב) איז געדרוקט געוואָרן דער קב הישר אין לשון הקודש, אין פראנקפורט, אין א אידישע איבערזעצונג. און כאָטש די אידישע איבערזעצונג איז בשעתו געווען אַ גרויסע תועלת פאר'ן לייענער, צו קענען פאַרשטיין דאָס ספר אויף די שפה המדוברת, אָבער ליידער איז די דעמאָלסטיגע אידישע איבערזעצונג געווען גרייזיג אין פאַרשידענע ערטער, און אויך איז עס נישט צוגעפּאַסט צו דעם היינטצייטיגן אויסלייג פון די אידישע שפּראַך אין די קרייזן פון חרדי'שע אידן,  וואו די אידישע שפּראַך איז אָנגענומען און ווערט גענוצט טאָג טעגליך דורך אַלט און יונג.


מיר


ווייסן פון פיל ספרים וואָס די גאוני וצדיקי הדורות זי"ע האָבן מחבר געווען אויך אין די אידישע שפּראַך, ווי דער תוספות יום טוב, דער רבי ר' יונתן און דער ישמח משה, און טאַקע ר' הלל קאָלאָמייער, וואָס האָבן פאַרפאַסט ספרים אין דער אידישער שפּראַך. אויך ווערט געברענגט אין ספר זכרון ש"י, די צוואה פון הגאון ר' שעפטיל זצ"ל, אַ זון פון של"ה הקדוש (אות י"ז) אַז די פרויען זאָלן זיין געוואוינט צו לייענען אין די חומשים אויף אידיש לשון, ווי אויך ספר לב טוב אין אידיש,�	עיי"ש.�



די וויכטיגקייט פון לערנען ספרי מוסר יעדן טאָג


א. דער


רבי ר' יונתן זי"ע שרייבט אין ספר יערות דבש (חלק א', דרוש י"ב, דף ס"ח) אַז אפילו פרויען און מיידלעך זענען מחויב צו לערנען יעדן טאָג מוסר-ספרים וואָס זענען געדרוקט אין דער אידישער שפּראַך, ווי למשל דאָס ספר שמחת הנפש און לב טוב וכו', און ער פירט אויס, "אויב איר וועט אזוי טוהן, זאָג איך אייך צו אַז אייערע הערצער וועלן זיך עפענען צום אמת'ן יראת שמים, און איר וועט נישט לייכט צוקומען צו קיין חטא", עיי"ש.


ב. דער בעל שמחת הנפש (עמוד קל"ד) שרייבט מ'זאל שטענדיג ליינען ספרי מוסר בפרט איצט אז עס זענען געדרוקט געווארן ספרי מוסר אין אידיש.


ג. דער הייליגער גר"א אין זיין בריוו (אין אגרת הגר"א), שרייבט צו זיין מוטער: 


"איך האב עטליכע ספרי מוסר מיט א אידישע איבערזעצונג, זאל מען זיי ליינען שטענדיג, און אוודאי אין שבת קודש זאל מען נישט עוסק זיין נאר אין ספרי מוסר און זאלסט זיי שטענדיג מדריך זיין אין גייסט פון די ספרי מוסר".


עס איז צו זעהן פון דעם אז שבת איז געמאכט מען זאל לערנען נאר ספרי מוסר און נישט קיין אנדערע זאכן, אפילו ערליכע זאכן, כדי דער מענטש זאל וויסן וואס איז זיין פליכט אויף די וועלט.


ד. אין ספר סדר דרך ישרה שרייבט: "ווען איינער לערנט יעדן טאג ספרי מוסר לויט זיין פארשטאנד האט ער א שכר פון השם יתברך אזוי ווי א למדן וואס לערנט לשון הקודש ספרים.


ה. אויך


איז ידוע אַז דער הייליגער חתם סופר זי"ע פלעגן יעדן טאָג פאָרלערנען פאַר די תלמידים דעם ספר חובת הלבבות, און ער האָט געזאָגט, אַז אין אַ טאָג ווען ער לערנט נישט קיין מוסר ספר פילט ער עס.


די וויכטיגקייט פון לערנען ספרי מוסר יעדען טאג


עס


איז כדאי צו ברענגען דאָ וואָס עס ווערט דערציילט אַז איינער האָט געפרעגט דעם גדול המוסר הג"ר ישראל סאלאנטער זצ"ל, אַז היות ער האָט בלויז אַ האַלבע שעה יעדן טאָג פריי צום לערנען, וואָס זאָל ער לערנען אין די האַלבע שעה. האָט ער אים געענטפערט: זאָלסט לערנען אין אַ מוסר-ספר, וועסטו דאַן זען אַז דו האָסט צייט צום לערנען מער ווי אַ�	האַלבע שעה יעדן טאָג.


דער


געוואַלדיגער תועלת פון לערנען מוסר-ספרים פאַר תיקון המידות איז איבעריג צו באַטאָנען. עס ווערט געברענגט פון צדיקים אַז היינטיגע צייטן איז די וויכטיגסטע זאַך צו רעדן וועגן מדות. גדולי ישראל האָבן אויך געזאָגט, אַז מ'קען דורכלערנען גאַנץ ש"ס און עס מסיים זיין, אָבער מסכת מדות האָט מען נאָך אַלץ נישט�	אָנגעהויבן.


אפילו


גרויסע צדיקים האָבן געדאַרפט אַרבעטן אַ לאַנגע צייט אַריינצוברענגען אין זיך גוטע מידות. הרה"ק רבי פנחס מקאריץ זי"ע, וועלכער איז געווען דער עמוד האמת בדורו, האָט עדות געזאָגט אויף זיך אַליין אַז 13 יאָר האָט ער געדאַרפט אַרבעטן אויף זיך אויסצורייסן פון זיך די מדה פון שקר, און נאָך 13 יאָר האָט ער געדאַרפט אַרבעטן קונה צו זיין די מדת האמת.


אין


די הקדמה פון ספר ויגד יעקב אויף מועדים ברענגט ער בשם אביו, אַז דער בעלזער רב הגה"ק מהרי"ד זי"ע האָט געזאָגט: "ראשית חכמה ברויך מען צו לערנען, חובת הלבבות ברויך מען צו קוקן, ארחות צדיקים ברויך מען צו קענען אויסענווייניג", ע"כ. און עס איז זעלבסטפאַרשטענדליך אַז ער האָט געמיינט אויך אַנדערע ספרי המוסר אַזוי ווי דער ספה"ק שבט מוסר. דעם ספר קב הישר האָט דאָך יעדער ערליכער איד געהאַט אין שטוב, אָן דעם הייליגן ספר האָט מען�	זיך נישט גערירט.


אויך


איז באַקאַנט וואָס הגאון רבי עקיבא איגר זצ"ל שרייבט אין די הקדמה פון זיין ספר, אַז ער בעט זיין זוהן אַכטונג צו געבן ביים דרוקן זיינע ספרים, אַז עס זאָל זיין געדרוקט אויף שיינעם פּאַפּיר און שיינע אותיות מיט שוואַרצן טינט, ווייל דורך דעם וואָס אַ ספר איז געדרוקט אין אַ שיינעם פאָרמאַט, און מיט שיינע אותיות וואָס דערלייכטן די אויגן, ווערט אויסגעברייטערט דאָס דעת און די כוונה �	ווערט נתעורר" עיי"ש.
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